
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					പ്രധാനം
				
			
	
				
					

					ക്രമരഹിതം
				
			


		
				
					

					പ്രവേശിക്കുക
				
			


		
				
					

					സജ്ജീകരണങ്ങൾ
				
			


		
				
					

					സംഭാവന ചെയ്യുക
				
			


		
				
					
					വിക്കിഗ്രന്ഥശാല സംരംഭത്തെക്കുറിച്ച്
				
			
	
				
					
					നിരാകരണങ്ങൾ
				
			





					
				
				
					
						[image: വിക്കിഗ്രന്ഥശാല]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
തിരയൂ
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					താൾ:CiXIV68a.pdf/360

					

				

				
		
				
				    
ഭാഷ
				
		
	
				
				    
മാറ്റങ്ങൾ ശ്രദ്ധിക്കുക
				
		
	
				
				    
തിരുത്തുക
				
		




				

			

			
				ഈ താളിൽ തെറ്റുതിരുത്തൽ വായന നടന്നിരിക്കുന്നു
— 348 —

3. വിപരീതാൎത്ഥത്തിൽ (=അല്ലായ്കിൽ, 781.=otherwise).

ഉ-ം അല്ലാതെ താന്തോന്നിത്വങ്ങൾ തുടങ്ങിയാൽ (ശീല= ഇതിന്നുപകാര
മായിട്ടു “but if instead of it they"). എന്നാൽ പറവൻ അല്ലാതെ പറഞ്ഞെന്തുഫലം?
 (കേ. രാ. In that case I shall tell: otherwise). തൂകീടെണം ജലം ഗോപുരാന്തേ ചെ
ന്നാൽ-ഗോപുരവാതിൽ കാത്തീടും നിശാചരർ അല്ലാതെകത്തയച്ചീടുകയില്ലെടോ (പത്മ.
 രാ. otherwise, than after pouring out the water, will the doorkeepers permit no
 one to enter with a vessel). 

4. വിരുദ്ധാൎത്ഥത്തിൽː Adversative̠=but. 

ഉ-ം ദുഷ്ടന്മാരായവരെ എല്ലാരെയും കെട്ടിയിഴെച്ചുകൊണ്ടു പോന്നീടുവിൻ-
 അല്ലാതെ കണ്ടു (712) ഈശ്വരാനുഗ്രഹം ചേൎന്ന കല്യാണശീലർ അനേകം ദുരിതങ്ങൾ
 ചെയ്കിലും ചെന്നടുക്കരുതു (ഭാര.) അല്ലാതെ ഉള്ളവൎക്കു പണയം കണ്ടേ കൊടുക്കാവു
 (കേ. ഉ. to others, than those enumerated). After a description of those, who de–
serve confidence എന്നറിക—അല്ലാതേ നല്ലവൎക്കു etc. but to the good etc. കേ. ഉ.)

Thus also the Relative Pronoun സമമാംവണ്ണം പേരെച്ചമായ
 “അല്ലാത്ത“= other.

സംസാരപരിപക്വം വന്നവരുടെ മനസ്സിൽ (in them the Védánta shines like
 the sun അല്ലാതവരുടെ മനസ്സിൽ (തത്വ. but in the mind of those, who are not such
 the Shástra light shines like a glow-worm).

b.) അല്ലായ്കിൽ “കൂടാതേ“ 753, 2 എന്നൎത്ഥത്തെ പ്രാപിച്ചാ
ൽ, ഇല്ല, അല്ല എന്നിവ പിഞ്ചെല്ലുകയോ മുന്നിൽ നില്ക്കയോ
 വേണ്ടത്. 

ഉ-ം അല്ലാതെ മറ്റൊന്നും അല്ലെടൊ (നള. nothing else I assure you). ശ്വാ
വെന്നല്ലാതെ ചൊല്ലുന്നില്ല (പ. ത. none calls it otherwise than dog) ഒരുത്തരും കാ
ണാതെ ഇരിക്കുമ്പോൾ അല്ലാതെ കള്ളന്മാർ കക്കുവാറില്ല (ഗ്രാമ്യം.) 566, 3 വസിച്ചിട്ട
ല്ലാതെ . . . . കഴികയില്ല (നട. 27, 31 except).

ദ്വിതീയയോടു (കൂടാതെ പോലെ) നൂതനദക്ഷിണപ്രയോ
ഗങ്ങൾː

മറ്റാരും ഇല്ല ഭൎത്താവു നിന്നെയല്ലാതെ (കേ. രാ.)

7. SUBSTITUTES FOR അല്ലാതേ VIZː 

783. അല്ലാതെ എന്നതിന്നു പകരം കാണുന്ന പദങ്ങൾ
 (753. കാണ്ക).

1. ഒഴിഞ്ഞു (753.)

a.) നാമങ്ങളോടു. 

പ്രː നീ ഒഴിഞ്ഞൊരു ഗതിയില്ല ഞങ്ങൾക്കു (കേ. രാ. none but thou) നീ
 ഒഴിഞ്ഞാശ്രയം ഇല്ല (നള.) ദുഷ്ടത ഒഴിഞ്ഞു ചെയ്കയില്ല (ഭാര. nothing
 but). വ്യാസനൊഴിഞ്ഞാരുമില്ല (ഭാര.)
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